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QUALITY PRODUCTIVITY
FLEXIBILITY

To design and manufacture top quality
products which offers choice for all markets,
quality, productivity and flexibility are the key
for doporro.

As a dynamic company, we exert ourselves for
providing a tailor-made manufacturing service
from design concept through to cost-effective

production.

Within the last decade we have expanded our
operations to become a leading manufacturer
of bathroom solutions, with a diverse range of
products including shower enclosures, shower
trays, bathtubs, bathroom furnitures and wash
basins.

At the heart of doporro is the desire to be
the best. It is doporro's vision to lead and
innovate in the sanitary industry.

We look forward to cooperate with you.
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SHOWER CABIN

MADE FOR YOUR IMAGINATION

SHOWER ENCLOSURE

EN: The combination of minimalist aesthetics and modern style makes the shower room artistically textured. Just enjoy

the shower time.
DE: Die Kombination von minimalistischer Asthetik und modernem Stil macht der Duschkabine kiinstlerisch strukturiert.
GenieBen Sie die Duschzeit.
FR: Notre cabine de douche au design moderne et esthétique s'integre parfaitement dans toutes les salles de bain en Hi . x .
igh Tec Nano Coating: available DIN EN 12150
More Patterns. on request DIN EN 14428

vous offrant un confort optimal de douche.
Lo stile minimalista e moderno dona alla cabina doccia un tocco artistico. Goditi il tempo di un bagno refrigerante.



W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1000 mm
L : 800-1000 mm
H: 1950 mm

SILENCE 2 SILENCE 3

Standard Size Standard Size

W: 1000-1600 mm W: 1000-1600 mm
L: 800-1000 mm H: 1950 mm

H: 1950 mm

EN: Noiseless copper pulleys
The shower room is equiped with noiseless pulleys, which makes the opening and closing
of the glass door smooth and noiseless.

DE: Gedampfte Gleitschienen
Die Glastur mit Pufferung ermdéglicht ein sicheres SchlieBen, pldtzliches StoBen wird
vermieden.

FR: Roulettes muettes en laiton
Les roulettes en laiton sont robustes et durables, assurant un déplacement de porte facile
et en silence.

IT: Silenziosi cuscinetti in rame
Il box doccia e dotato di rulli silenziosi per I'apertura e la chiusura con poco rumore.



HEMENE 1

W Matt Black

[ Siver Walk in shower

Standard Size

W: 1000-1600 mm
H: 1900 mm

HEMENE 2 HEMENE 3

Standard Size Standard Size
W: 1000-1600 mm W: 1000-1600 mm
H: 1900 mm H: 1900 mm

EN

DE:

FR:

: Noiseless copper pulleys
The shower room is equipped with noiseless pulleys, which makes the opening and
closing of the glass door smooth and noiseless.

Gerauschlose Messing-Rollen
Duschwand wurde mit gerauschloser Rollen ausgestattet und erméglicht ein
gerauscharmes Offnen und SchlieBen der Duschtdr.

Roulettes muettes en laiton
Les roulettes en laiton sont robustes et durables, assurant un déplacement de porte facile
et en silence.

Carrelli in rame silenziosi
La cabina doccia e dotata di carrelli in rame di alta qualita per un'apertura e una chiusura
piu liscia, che ha una lunga durata.



FOLVA 2 FOLVA 2

<4imn mp

Soft Close

Standard Size Standard Size
W: 1000-1800 mm W: 1000-1800 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

<im mnp

Soft Close

EN: Buffer rail
FOLVA 1 The glass door has a cushioning function to prevent collision when the glass door is

closed, making it safer to use.

DE: Gedampfte Gleitschienen
W Matt Black Die Glastlr mit Pufferung erméglicht ein sicheres SchlieBen, pldtzliches StoBen wird

[ Siver Shower Cabin vermieden:

FR: Guidage a fermeture amortie
Standard Size 'ouverture et la fermeture de la porte coulissante sont en douceur et en silence avec le

systeme d’amortissement.
W: 1000-1800 mm

L : 700-1000 mm IT: Sistema di ammortizzazione
H: 1950 mm La porta a vetri della cabina doccia possiede un sistema innovativo di ammortizzazione
per prevenire le collisioni quando la porta a vetri € chiusa, rendendola piu sicura da usare.




W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 1000-1400 mm
L : 800-1400 mm
H: 1950 mm

OSLO 2 OSLO 3

e

L/R Installation \ Installation
Standard Size Standard Size
W: 1000-1400 mm W: 1000-1400 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN: Easy to clean
The elongated hinge is made of high-quality copper material and the interior of the glass
is flat and smooth for easy cleaning.

DE: Leicht zu reinigen
Die Scharniere der Duschwand wurden aus hochwertigem Messing gefertigt und
ermbglichen eine glatte und ebene Glasoberflache, welche leicht zu reinigen ist.

FR: Facile a nettoyer
Les charnieres au design allongé sont en laiton chrome, et le verre plat et lisse est facile a
nettoyer.

IT: Facile da pulire
La doccia ha una cerniera allungata in materiale di rame di alta qualita e I'interno del vetro
€ piatto e liscio per una facile pulizia.



W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 1000-1600 mm
L : 800-1400 mm
H: 1950 mm

MAVAS 2 MAVAS 3

Standard Size Standard Size
W: 1000-1600 mm W: 1000-1600 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN: Easy to clean
The elongated hinge is made of high-quality copper material and the interior of the glass
is flat and smooth for easy cleaning.

DE: Leicht zu reinigen
Die Scharniere der Duschwand wurden aus hochwertigem Messing gefertigt und
erméglichen eine glatte und ebene Glasoberflache, welche leicht zu reinigen ist.

FR: Facile a nettoyer
Les charnieres au design allongé sont en laiton chromé, et le verre plat et lisse est facile a
nettoyer.

IT: Facile da pulire
La doccia ha una cerniera allungata in materiale di rame di alta qualita e I'interno del vetro
€ piatto e liscio per una facile pulizia.
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H Matt Black
[ Silver
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Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1000 mm
H: 1950 mm

MOSS 1 MOSS 3

Standard Size Standard Size
W: 800-1000 mm W: 800-1000 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN:

DE:

FR:

Easy to clean
The elongated hinge is made of high-quality copper material and the interior of the glass
is flat and smooth for easy cleaning.

Leicht zu reinigen
Die Scharniere der Duschwand wurden aus hochwertigem Messing gefertigt und
ermbglichen eine glatte und ebene Glasoberflache, welche leicht zu reinigen ist.

Facile a nettoyer
Les charnieres au design allongé sont en laiton chromé, et le verre plat et lisse est facile a
nettoyer.

Facile da pulire
LLa doccia ha una cerniera allungata in materiale di rame di alta qualita e I'interno del vetro
€ piatto e liscio per una facile pulizia.

-12-



W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1400 mm
L : 800-1000 mm
H: 1950 mm

-13-

L/R Installation

LOEN 2 LOEN 3

Standard Size Standard Size
W: 1000-1600 mm W: 1000-1600 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN:

DE:

FR:

Easy installation for hinges
There is no need to trepanning the glass when installing the hinge, which is more
convenient and safer to use.

Leichte Montage fiir Scharniere
Die Montage fUr die Scharniere ist leicht und sicher, es braucht keine Bohrung auf der
Glas.

L’installation facile des charniéres
On n'a pas besoin de trouer le verre lors de linstallation des charnieres, c'est pour un
montage facile et sécuritaire.

Comoda installazione di cerniere
Non & necessario perforare il vetro durante l'installazione della cerniera, che e piu
conveniente e piu sicuro da usare.

-14 -



W Matt Black
[ Silver
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Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1000 mm
H: 1950 mm

EASY 1 EASY 2

Standard Size Standard Size
W: 700-1000 mm W: 700-1000 mm
L: 700-1000 mm H: 1950 mm

H: 1900 mm

EN: Aluminum alloy water stop
It is made of high quality aluminum alloy, which can effectively prevent splashing of water
during showers, giving you a more enjoyable shower experience.

DE: Bodenleiste aus Alulegierung
Die Bodenleiste wurde mit hochwertiger Alulegierung gefertigt, welche fur einen sicheren
Schutz wahrend des Duschgangs sorgt.

FR: Butée de sol en aluminium
La butée de sol en aluminium peut résister contre I'éclaboussure avec efficace lorsque
vous prenez une douche.

IT: Striscia in lega di alluminio
E realizzato in materiale di alluminio di alta qualita, pu¢ efficacemente prevenire gli schizzi
dell'acqua e offrire una doccia piu piacevole.

- 16 -



W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1000 mm
L : 800-1600 mm
H: 1950 mm

-17 -

TUPLA 1 TUPLA 2

Standard Size Standard Size

W: 800-1000 mm W: 800-1000 mm
L: 800-1600 mm H: 1950 mm

H: 1950 mm

EN: Double poles
The shower room has double poles for greater stability and will provide a stable support
during use.

DE: Doppel-Stabilisationsstangen
Die Doppel-Stabilisationsstangen werden eine stabile Stlutzung fur die ganze Duschkabine
bieten.

FR: Double barre de fixation
La double barre de fixation assure la stabilité de la paroi de douche et évite la secousse a
la fois.

IT: Doppia asta
La cabina doccia a doppia asta viene usata per dare maggiore stabilita ed evitare
vibrazioni.

- 18-



W Matt Black

O Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1000 mm
L : 800-1000 mm
H: 1950 mm

-19-

CUBE 1 CUBE 2

Standard Size Standard Size
W: 1000-1400 mm W: 1000-1400 mm
L: 800-1000 mm L: 800-1000 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN: High quality round pulley
The pully with simple design are also light in weight , which enhances the beauty of the
shower room.

DE: Hochwertige runde Rollen
Die Rollen der Duschkabine sind leichter und dtnner, dadurch wird das Badezimmer
optisch aufgewertet.

FR: Roulette ronde de haute qualité
La roulette au design fin avec un aspect simple et moderne, rendant la salle de bain
élégante.

IT: Cuscinetti di alta qualita
Il design del cuscinetto & semplice e leggero, il che migliora la bellezza del box doccia.

-20 -



W Matt Black
O Silver
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Shower Cabin

Standard Size

W:
L o
H:

1000-1400 mm
800-1000 mm
1950 mm

L/R Installation

BAGUET 2 BAGUET 2

nstallation
Standard Size Standard Size
W: 1000-1600 mm W: 1000-1600 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN:

DE:

FR:

Buffer rail
The glass door has a cushioning function to prevent collision when the glass door is
closed , making it safer to use.

Gedampfte Gleitschienen
Die Glastur mit Pufferung erméglicht ein sicheres SchlieBen, pldtzliches StoBen wird
vermieden.

Guidage a fermeture amortie
L'ouverture et la fermeture de la porte coulissante sont en douceur et en silence avec le
systeme d'amortissement.

Sistema di ammortizzazione
La porta possiede un sistema di ammortizzazione per prevenire le collisioni, rendendola
piu sicura da usare.

-22 -



W Matt Black
O Silver
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Walk in shower

Standard Size

W: 700-1200 mm
H:

1900 mm

IBIZA 1 IBIZA 2

Standard Size Standard Size
W: 700-1400 mm W: 1000-1400 mm
H: 1900 mm H: 2000 mm

EN: 360° rotatable pole
The pole can be moved in a universal manner to meet the installation position at different
angles, which is more convenient.

DE: 360° drehbare Stabilisationsstange
Die Stange kann in verschiedenen Winkeln an lhre Einbaulage angepasst werden und
macht die Montage leichter.

FR: Barre a rotation de 360°
La barre est réglable a toute orientation pour une position parfaite en rendant 'installation
plus simple et rapide.

IT: Asta ruotabile a 360 °
L'asta pud essere spostata universalmente per soddisfare la posizione di montaggio da
diverse angolazioni ed e piu conveniente.

- 24 -



B Matt Black

O Siver Walk in shower

Standard Size
W: 500-1600 mm
L : 800-1200 mm
H: 2000 mm

-25 -

IBIZA 5 IBIZA 7

Standard Size Standard Size
W: 500-1600 mm W: 500-1600 mm
L: 300-500 mm L: 300-500 mm
H: 2000 mm H: 1900 mm

EN: Stainless steel pole
The stable pole is made of high quality stainless steel and has an adjustable range of
700-1200mm, which is designed for bathrooms of different spaces.

DE: Stabilisationsstange aus Edelstahl
Die Stabilisationsstange wurde aus hochwertigem Edelstahl gefertigt und hat einen
Verstellbreich von 700 bis 1200mm, ist fur jedes Badezimmer geeignet.

FR: Barre de fixation en acier inoxydable

La barre de fixation en acier inoxydable est extensible pour des écarts de 700 a 1200 mm,

elle est convenable aux salles de bain a taille différente.

IT: Asta di stabilizzazione in acciaio inossidabile
['asta & realizzata in acciaio inox con una gamma telescopica di 700-1200 mm, progettati
per diversi tipi di bagni.

-20 -



W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 700-1000 mm
L : 700-1000 mm
H: 1950 mm

-27 -

SPAR 2 SPAR 3

Standard Size Standard Size
W: 900-1600 mm W: 600-1000 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN:

DE:

FR:

Folding mechanism
This shower room is equipped with lifting shaft and the door can also be folded, which is
easier for getting in and out.

Faltmechanismus
Dieser Duschraum ist mit einem Hebe- und Senkmechanismus ausgestattet und die Tur
kann auch gefaltet werden, was den Ein- und Ausstieg erleichtert.

Mécanisme de pliage
La cabine de douche est équipée d'un systeme auto-levant et la porte peut étre plié, ce
qui facilite I'entrée et la sortie.

Meccanismo pieghevole
Box doccia & dotato di sistema rotatorio di sollevamento e la porta pud anche essere
ripiegata che ¢& facile da entrare e uscire.

-28 -



BASIC 1

| Mar Black Shower Cabin

O Silver

Standard Size

W: 800-1200 mm
L : 800-1200 mm
H: 1950 mm

-29 -

BASIC 2 BASIC 3

Standard Size Standard Size
W: 800-1600 mm W: 800-1200 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN: Lifting shaft
This shower room is equipped with lifting shaft , which can be automatically lifted and lowered. The
shower door could be opened inwards or outwards.

DE: Hebe- und Senkmechanismus
Diese Duschkabine ist mit einer Senk- und Hebelachsen ausgestattet, die automatisch angehoben und
abgesenkt werden kann. Die Glastlr kann nach innen oder nach auBen gedffnet werden.

FR: L'axe rotatif avec systéeme auto-levant
La cabine de douche est équipée d'un axe rotatif avec systeme auto-levant, et la porte peut étre ouverte
vers l'intérieur ou vers l'extérieur.

IT: Sistema rotatorio di sollevamento
Box doccia & dotato di una cerniera con un sistema rotatorio di sollevamento, che pud sollevarsi
automaticamente. Inoltre, la porta della doccia pud essere aperta verso I'interno o verso I'esterno.

-30 -



BASIC 4

W Matt Black

O Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1000 mm
L : 800-1200 mm
H: 1950 mm

-39 -

BASIC 5 BASIC 6

Standard Size Standard Size

W: 800-1000 mm W: 800-1000 mm
L: 800-1000 mm L: 800-1000 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN: Lifting shaft
This shower room is equipped with lifting shaft , which can be automatically lifted and lowered. The
shower door could be opened inwards or outwards.

DE: Hebe- und Senkmechanismus
Diese Duschkabine ist mit einer Senk- und Hebelachsen ausgestattet, die automatisch angehoben und
abgesenkt werden kann. Die Glastur kann nach innen oder nach aufen gedffnet werden.

FR: L'axe rotatif avec systeme auto-levant
La cabine de douche est équipée d'un axe rotatif avec systeme auto-levant, et la porte peut étre ouverte
vers l'intérieur ou vers I'extérieur.

IT: Sistema rotatorio di sollevamento
Box doccia ¢ dotato di una cerniera con un sistema rotatorio di sollevamento, che pu0 sollevarsi
automaticamente. Inoltre, la porta della doccia puo essere aperta verso I'interno o verso I'esterno.

-32-



W Matt Black

O Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 800-1200 mm
L : 800-1200 mm
H: 1950 mm

-33-

L/R Installation

VARY 2 VARY 3

L/R Installation

Standard Size Standard Size

W: 800-1500 mm W: 800 mm

H: 1950 mm L: 1200 mm
H: 1950 mm

EN: Easy to clean
The elongated hinge is made of high-quality copper material and the interior of the glass
is flat and smooth for easy cleaning.

DE: Leicht zu reinigen
Die Scharniere der Duschwand wurden aus hochwertigem Messing gefertigt und
ermbglichen eine glatte und ebene Glasoberflache, welche leicht zu reinigen ist.

FR: Facile a nettoyer
Les charnieres au design allongeé sont en laiton chrome, et le verre plat et lisse est facile a
nettoyer.

IT: Facile da pulire
La cerniera allungata e realizzata in materiale di rame di alta qualita e I'interno del vetro e
piatto e liscio per una facile pulizia.

-34 -



W Matt Black

0 Siver Shower Cabin

Standard Size

W: 900-1200 mm
L : 800-1000 mm
H: 1950 mm

-35-

L/R Installation

VARY 5 VARY 6

L/R Installation - L/R Installation
Standard Size Standard Size
W: 800-1000 mm W: 800-1000 mm
L: 800-1000 mm L: 800-1000 mm
H: 1950 mm H: 1950 mm

EN: Easy to clean
The elongated hinge is made of high-quality copper material and the interior of the glass
is flat and smooth for easy cleaning.

DE: Leicht zu reinigen
Die Scharniere der Duschwand wurden aus hochwertigem Messing gefertigt und
erméglichen eine glatte und ebene Glasoberflache, welche leicht zu reinigen ist.

FR: Facile a nettoyer
Les charnieres au design allonge sont en laiton chrome, et le verre plat et lisse est facile a
nettoyer.

IT: Facile da pulire
La cerniera allungata & realizzata in materiale di rame di alta qualita e l'interno del vetro e
piatto e liscio per una facile pulizia.

- 36 -
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All our enclosures feature toughened
safety glass which is strictly tested in
accordance with DIN EN 12150,

DIN EN 14428.

Toughened glass is processed by
controlled thermal or chemical
treatments to increase its strength
compared with normal glass and is less
likely to cause injury when broken.

In our company, there are a wide variety
of glasses for the customers to choose
to meet their individual requirements:

1. Clear glass

2. Frosted glass

3. Artistically frosted glass

4. High quality chrome decors glass

-38 -






GEOMAO4

L] White
W Dark Grey
B Black
M Beige

-41 -

Shower Tray

Material
Artificial Stone and Resin

GEOMADO02

Standard Size

900 X 900 X 35 mm

800 X 1200 X 35 mm
800 X 1400 X 35 mm
800 X 1600 X 35 mm
900 X 1200 X 35 mm
900 X 1400 X 35 mm

GEOMAO06

Standard Size

900 X 900 X 35 mm

800 X 1200 X 35 mm
800 X 1400 X 35 mm
800 X 1600 X 35 mm
900 X 1200 X 35 mm
900 X 1400 X 35 mm

GEOMAO04

Standard Size

900 X 900 X 35 mm

800 X 1200 X 35 mm
800 X 1400 X 35 mm
800 X 1600 X 35 mm
900 X 1200 X 35 mm
900 X 1400 X 35 mm

GEOMAO08

Standard Size

900 X 900 X 35 mm

800 X 1000 X 35 mm
800 X 1200 X 35 mm
800 X 1400 X 35 mm
900 X 1200 X 35 mm
900 X 1400 X 35 mm

- 42 -



LIDOZ 083

White

W Black Shower Tray

Standard Size

800 X 800 X 40 mm
900 X 900 X 40 mm
1000 X 1000 X 40 mm

- 43 -

LIDOZ 01

700 X 700 X 40 mm
750 X 750 X 40 mm
800 X 800 X 40 mm
900 X 900 X 40 mm
1000 X 1000 X 40 mm

LIDOZ 04

900 X 900 X 40 mm
1000 X 1000 X 40 mm

LIDOZ 02

700 X 800 X 40 mm
700 X 900 X 40 mm
700 X 1000 X 40 mm
700 X 1200 X 40 mm
750 X 900 X 40 mm
750 X 1000 X 40 mm
750 X 1200 X 40 mm
800 X 900 X 40 mm
800 X 1000 X 40 mm

3

LIDOZ 05

800 X 800 X 40 mm
900 X 900 X 40 mm

1000 X 1000 X 40 mm

800 X 1100 X 40 mm
800 X 1200 X 40 mm
800 X 1400 X 40 mm
900 X 1000 X 40 mm
900 X 1200 X 40 mm
900 X 1400 X 40 mm
900 X 1600 X 40 mm
1000 X 1200 X 40 mm

LIDOZ 06 LIDOZ 07
800 X 800 X 140 mm 800 X 1200 X 140 mm
900 X 900 X 140 mm 900 X 1200 X 140 mm

1000 X 1000 X 140 mm

- 44 -



NAXOZ 02

[ ] White
M Black
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Shower Tray

Features

- 40mm ultra low profile
- 100% Acrylic

NAXOZ 01

750 X 750 X 40 mm
800 X 800 X 40 mm
900 X 900 X 40 mm
17000 X 1000 X 40 mm

XETRO 04

800 X 1000 X 50 mm
800 X 1200 X 50 mm
800 X 1400 X 50 mm
900 X 1200 X 50 mm
900 X 1400 X 50 mm

NAXOZ 02

800 X 1000 X 40 mm
800 X 1100 X 40 mm
800 X 1200 X 40 mm
800 X 1400 X 40 mm
900 X 1200 X 40 mm
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VESUZ O1

L] White
M Black
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Shower Tray

Features

- 40mm ultra low profile
- 100% Acrylic
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VESUZ 01

700 X 700 X 40 mm
750 X 750 X 40 mm
800 X 800 X 40 mm
900 X 900 X 40 mm
1000 X 1000 X 40 mm

VESUZ 02

700 X 800 X 40 mm
700 X 900 X 40 mm
700 X 1000 X 40 mm
700 X 1200 X 40 mm
750 X 800 X 40 mm
750 X 900 X 40 mm
750 X 1000 X 40 mm
750 X 1200 X 40 mm
800 X 900 X 40 mm
800 X 1000 X 40 mm
800 X 1100 X 40 mm
800 X 1200 X 40 mm
800 X 1400 X 40 mm
900 X 1000 X 40 mm
900 X 1200 X 40 mm
900 X 1400 X 40 mm
900 X 1600 X 40 mm
1000 X 1200 X 40 mm

VESUZ 03

800 X 800 X 40 mm
900 X 900 X 40 mm
1000 X 1000 X 40 mm

VESUZ 04

900 X 900 X 40 mm
1000 X 1000 X 40 mm
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QUALITY
PRODUCTIVITY
FLEXIBILITY

Our production facility based in Zhejiang, China

utilizes the latest manufacturing technologies
giving us the possibility to provide all of our
products in short lead time and with the largest
range of options available.

Our international engineering and design
team is always on the lookout to improve
existing solutions and include those enhanced
technologies into our products.

Our staffs are experienced in working with all
the materials involved and strive for perfection
in every detail.

We have a broad expertise giving you
the assurance to work with a partner who
understands your business.

It is our aim to give all our customers
exceptional value and service.
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C€ % ¢ER\ DINEN 12150 DIN EN14428

doporro is a registered trademark of Durovin Sanitary Co.,Ltd.

Zhejiang Durovin Sanitary Technology Co.,Ltd

No. 118 / Bailian Avenue Pujiang / Zhejiang / China
Tel: +86 (579)841 500 77 Fax: +86 (579)841 500 66
www.doporro.com info@doporro.com



